
RECORDING TRIGGER PULL GAUGE - BROWNELLS 25 LB.
RECORDING PULL GAUGE

Accurate, Positive Measuerment Of Trigger Pull

This heavy-duty, solid brass, Recording Trigger Pull Gauge solves the problem of
trying to be quick enough of eye to see where that little pointer on the gauge was
when the trigger released. A “tally” is pushed along a rod by the pointer. When
the trigger releases, the pointer flies back . . . but the “tally” stays put, giving
positive reading. Has deeply embossed black numbers in pounds, ounces and
grams. Zero adjustment. Precision spring. Extra long trigger hook to clear grips
and stocks. Large hand loop. Three Models: 6 POUND measures to 6 pounds in
1 ounce increments. Especially useful for gun work as most scales/gauges
measure only to 4 or 4½ pounds . . . not enough to measure many triggers. Plus
a second scale, the 12 POUND with a 12 pound capacity reading in 2 ounce
increments. Ideal for measuring factory pull on double-action revolvers and other
heavy triggers. 25 POUND measures to 25 pounds in 4 ounce increments. Some
DA pulls even exceed the 12 lb. figure, hence this model. Also great as a way to
weigh even the heaviest target or benchrest guns.

Attributes

Name: BROWNELLS 25 LB. RECORDING PULL GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 174025250
Mfr. No.: IN25
Pounds: 25 lbs
Delivery weight: 0.454kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Recording Trigger Pull
Gauge

Einführung
Danke, dass du die Recording Trigger Pull Gauge von Brownells gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir zu helfen, die Abzugsgewichtungen von Feuerwaffen genau zu messen, was zu einer besseren Leistung und
Sicherheit führt. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung gründlich, um zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Recording Trigger Pull Gauge immer in einer sicheren Umgebung, die frei von Ablenkungen ist.
Halte die Waage außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass die zu testende Feuerwaffe entladen ist und immer in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe die Waage regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Wenn die Waage beschädigt aussieht oder nicht richtig funktioniert, stelle die Nutzung sofort ein und
kontaktiere den Support.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, wenn du die
Abzugsgewichte misst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit der Waage um. Vermeide es, sie fallen zu lassen oder
übermäßiger Kraft auszusetzen.
Abzugssicherheit: Stelle sicher, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du misst.
Verwende eine stabile Oberfläche, um unbeabsichtigte Bewegungen zu vermeiden.
Messbereich: Führe Messungen in einer kontrollierten Umgebung durch, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.
Kalibrierung: Überprüfe regelmäßig die Kalibrierung der Waage, um genaue Messwerte zu gewährleisten.
Verwendung von Schutzausrüstung: Ziehe in Betracht, beim Messen der Abzugsgewichte eine Schutzbrille
zu tragen, um deine Augen vor unerwarteten Bewegungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einrichten der Waage:

Stelle sicher, dass die Waage auf einer stabilen Oberfläche steht.
Passe die NullEinstellung bei Bedarf an, um genaue Messwerte zu gewährleisten.

Messen des Abzugsgewichts:

Befestige den extralangen Abzugshaken am Abzug der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe sicher positioniert ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Ziehe den Abzug allmählich, bis er auslöst. Der Zeiger bewegt sich, und das Tally zeigt das
Abzugsgewicht an.
Notiere die Ablesung für deine Unterlagen.

Nach der Nutzung:

Löse die Waage vorsichtig von der Feuerwaffe.
Bewahre die Waage an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Recording Trigger Pull Gauge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Waage nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge die Waage nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche Materialien
enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Recording Trigger Pull Gauge wende dich bitte an den angegebenen
SupportKontakt, der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurde, oder besuche die Website des Herstellers
für weitere Informationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Verwendung der
Recording Trigger Pull Gauge gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und achte auf deine
Umgebung während der Nutzung. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the Recording Trigger
Pull Gauge

Introduction
Thank you for choosing the Recording Trigger Pull Gauge by Brownells. This product is designed to help you
accurately measure trigger pull weights for firearms, ensuring better performance and safety. Please read this safety
instruction guide thoroughly to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the Recording Trigger Pull Gauge in a safe environment, free from distractions.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the firearm being tested is unloaded and pointed in a safe direction at all times.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use.
If the gauge appears damaged or is not functioning properly, discontinue use immediately and contact support
for assistance.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity when measuring trigger pulls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the gauge with care. Avoid dropping it or subjecting it to excessive force.
Trigger Safety: When measuring, ensure that the trigger is not pulled accidentally. Use a stable surface to
avoid unintentional movement.
Measurement Area: Conduct measurements in a controlled environment to minimize the risk of accidents.
Calibration: Regularly check the calibration of the gauge to ensure accurate readings.
Use of Protective Gear: Consider using safety glasses when measuring trigger pulls to protect your eyes
from any unexpected movements.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gauge:

Ensure the gauge is on a stable surface.
Adjust the zero setting if necessary to ensure accurate readings.

Measuring Trigger Pull:

Attach the extralong trigger hook to the trigger of the firearm.
Ensure the firearm is securely positioned and pointed in a safe direction.
Gradually pull the trigger until it releases. The pointer will move, and the tally will indicate the pull
weight.
Record the reading for your reference.

After Use:

Carefully detach the gauge from the firearm.
Store the gauge in a safe place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the Recording Trigger Pull Gauge in accordance with local regulations.
If the gauge is no longer usable, consider recycling the metal components where possible.
Do not dispose of the gauge in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Recording Trigger Pull Gauge, please reach out to the designated
support contact provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the Recording Trigger Pull
Gauge. Always prioritize safety and be aware of your surroundings during use. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Peso de Gatillo de Grabación

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación de Brownells. Este producto está diseñado para
ayudarte a medir con precisión los pesos de tirón del gatillo en armas de fuego, asegurando un mejor rendimiento y
seguridad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para entender cómo usar este
producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación en un entorno seguro, libre de distracciones.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Asegúrate de que el arma que se está probando esté descargada y apuntando en una dirección segura en
todo momento.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si el medidor parece dañado o no está funcionando correctamente, interrumpe su uso de inmediato y busca
asistencia.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca cuando midas los tirones del gatillo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo Adecuado: Siempre maneja el medidor con cuidado. Evita dejarlo caer o someterlo a fuerzas
excesivas.
Seguridad del Gatillo: Al medir, asegúrate de que el gatillo no se accione accidentalmente. Utiliza una
superficie estable para evitar movimientos no intencionados.
Área de Medición: Realiza las mediciones en un entorno controlado para minimizar el riesgo de accidentes.
Calibración: Revisa regularmente la calibración del medidor para asegurar lecturas precisas.
Uso de Equipo de Protección: Considera usar gafas de seguridad al medir los tirones del gatillo para
proteger tus ojos de cualquier movimiento inesperado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configurando el Medidor:

Asegúrate de que el medidor esté en una superficie estable.
Ajusta la configuración a cero si es necesario para asegurar lecturas precisas.

Midiendo el Tirón del Gatillo:

Conecta el gancho de gatillo extralargo al gatillo del arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté posicionada de manera segura y apuntando en una dirección segura.
Tira gradualmente del gatillo hasta que se libere. El puntero se moverá y el tally indicará el peso del
tirón.
Registra la lectura para tu referencia.

Después de Usar:

Desconecta cuidadosamente el medidor del arma de fuego.
Guarda el medidor en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el medidor ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos siempre que sea posible.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación, por favor consulta
el contacto de soporte designado que se proporciona con el empaque de tu producto o visita el sitio web del
fabricante para más información.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura mientras usas el Medidor
de Peso de Gatillo de Grabación. Siempre prioriza la seguridad y mantente consciente de tu entorno durante su uso.
Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Miernika Siły Spustu z
Rejestracją

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Miernika Siły Spustu z Rejestracją od Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
dokładnego pomiaru siły spustu broni palnej, co zapewnia lepszą wydajność i bezpieczeństwo. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Miernika Siły Spustu w bezpiecznym otoczeniu, wolnym od rozproszeń.
Trzymaj miernik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Upewnij się, że badana broń jest rozładowana i zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Regularnie sprawdzaj miernik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli miernik wydaje się uszkodzony lub nie działa prawidłowo, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj
się z pomocą techniczną.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas pomiaru
siły spustu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Prawidłowe Obsługiwanie: Zawsze obsługuj miernik ostrożnie. Unikaj upuszczania go lub narażania na
nadmierną siłę.
Bezpieczeństwo Spustu: Podczas pomiaru upewnij się, że spust nie jest przypadkowo pociągnięty. Użyj
stabilnej powierzchni, aby uniknąć niezamierzonych ruchów.
Obszar Pomiaru: Przeprowadzaj pomiary w kontrolowanym środowisku, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Kalibracja: Regularnie sprawdzaj kalibrację miernika, aby zapewnić dokładne odczyty.
Użycie Ochrony: Rozważ użycie okularów ochronnych podczas pomiarów siły spustu, aby chronić oczy
przed nieoczekiwanymi ruchami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ustawienie Miernika:

Upewnij się, że miernik jest na stabilnej powierzchni.
W razie potrzeby dostosuj ustawienie zerowe, aby zapewnić dokładne odczyty.

Pomiar Siły Spustu:

Przymocuj długi hak spustowy do spustu broni.
Upewnij się, że broń jest pewnie ustawiona i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Stopniowo pociągnij spust, aż się zwolni. Wskaźnik się przesunie, a tally wskaże wagę spustu.
Zapisz odczyt do dalszego odniesienia.

Po Użyciu:

Ostrożnie odłącz miernik od broni.
Przechowuj miernik w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj Miernik Siły Spustu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli miernik nie jest już użyteczny, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj miernika w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub zawiera materiały
niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Miernika Siły Spustu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem wsparcia podanym w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta
w celu uzyskania dalszych informacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas
korzystania z Miernika Siły Spustu. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź świadomy swojego otoczenia podczas
użycia. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Recording Trigger Pull
Gauge

Introduktion
Tack för att du valt Recording Trigger Pull Gauge från Brownells. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
noggrant mäta avtryckarens dragvikt för skjutvapen, vilket säkerställer bättre prestanda och säkerhet. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Recording Trigger Pull Gauge i en säker miljö, fri från distraktioner.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att det skjutvapen som testas är oladdat och pekar i en säker riktning hela tiden.
Inspektera mätaren regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om mätaren verkar vara skadad eller inte fungerar som den ska, sluta använda den omedelbart och kontakta
support för hjälp.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du mäter avtryckarens drag.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Korrekt hantering: Handla alltid mätaren med omsorg. Undvik att tappa den eller utsätta den för överdriven
kraft.
Avtryckarsäkerhet: När du mäter, se till att avtryckaren inte dras oavsiktligt. Använd en stabil yta för att
undvika oavsiktlig rörelse.
Mätningsområde: Genomför mätningar i en kontrollerad miljö för att minimera risken för olyckor.
Kalibrering: Kontrollera regelbundet kalibreringen av mätaren för att säkerställa noggranna avläsningar.
Användning av skyddsglasögon: Överväg att använda skyddsglasögon när du mäter avtryckarens drag för
att skydda dina ögon från eventuella oväntade rörelser.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in mätaren:

Se till att mätaren står på en stabil yta.
Justera nollinställningen om det behövs för att säkerställa noggranna avläsningar.

Mäta avtryckarens drag:

Fäst den extralånga avtryckarkroken på avtryckaren på skjutvapnet.
Se till att skjutvapnet är säkert placerat och pekar i en säker riktning.
Dra gradvis i avtryckaren tills den släpper. Pekaren rör sig och tallyn visar dragvikten.
Notera avläsningen för din referens.

Efter användning:

Ta försiktigt bort mätaren från skjutvapnet.
Förvara mätaren på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsanvisningar
Kassera Recording Trigger Pull Gauge i enlighet med lokala föreskrifter.
Om mätaren inte längre kan användas, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är möjligt.
Kassera inte mätaren i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående Recording Trigger Pull Gauge, vänligen kontakta den angivna
supportkontakten som medföljer produktens förpackning eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder Recording
Trigger Pull Gauge. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om din omgivning under användning. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro měřič spoušťového tahu
RECORDING TRIGGER PULL GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřič spoušťového tahu RECORDING TRIGGER PULL GAUGE od společnosti
Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit váhy spoušťového tahu pro střelné zbraně,
čímž zajistí lepší výkon a bezpečnost. Před použitím si důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste
pochopili, jak tento produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte měřič spoušťového tahu v bezpečném prostředí, bez rozptýlení.
Držte měřič mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Ujistěte se, že testovaná zbraň je vybitá a je neustále namířena bezpečným směrem.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud se měřič zdá být poškozený nebo nefunguje správně, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
podporu pro pomoc.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v těsné blízkosti při měření spoušťových tahů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Správná manipulace: Vždy s měřičem zacházejte opatrně. Vyhněte se jeho pádu nebo vystavení
nadměrnému tlaku.
Bezpečnost spouště: Při měření zajistěte, že nedojde k neúmyslnému stisknutí spouště. Používejte stabilní
povrch, abyste se vyhnuli neúmyslnému pohybu.
Měřící oblast: Provádějte měření v kontrolovaném prostředí, abyste minimalizovali riziko nehod.
Kalibrace: Pravidelně kontrolujte kalibraci měřiče, abyste zajistili přesné měření.
Použití ochranných pomůcek: Zvažte použití ochranných brýlí při měření spoušťových tahů, abyste chránili
své oči před jakýmikoli neočekávanými pohyby.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení měřiče:

Ujistěte se, že je měřič na stabilním povrchu.
Pokud je to nutné, nastavte nulovou hodnotu, abyste zajistili přesná měření.

Měření spoušťového tahu:

Připevněte extralongý háček na spoušť zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně umístěna a namířena bezpečným směrem.
Postupně stiskněte spoušť, dokud se neuvolní. Ukazatel se pohne a "tally" ukáže váhu tahu.
Zaznamenejte si naměřenou hodnotu pro vaši referenci.

Po použití:

Opatrně odpojte měřič od zbraně.
Uložte měřič na bezpečné místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič spoušťového tahu v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič již nepoužitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je to možné.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se měřiče spoušťového tahu se prosím obraťte na určený kontakt pro
podporu uvedený v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro více informací.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání měřiče
spoušťového tahu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte si vědomi svého okolí během používání. Děkujeme vám
za pozornost k těmto důležitým pokynům.


